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【摘要 】　目的　汉化生产性参与量表并进行信效度检验.方法　基于 Brislin模型及跨文化调适指南对该量表进行翻译、回
译、跨文化调适及预调查,便利抽取郑州市４２９名社区老年人进行信效度及 Rasch模型分析.结果　中文版生产性参与量表

具有单维性,包含９个条目,各条目的加权均方拟合均值为１．００(０．６４~１．３８),未加权均方拟合均值为１．０２(０．５９~１．４４);条目

信度为０．９８,分离指数为７．５３;量表内容效度为０．８９,Cronbach’sα系数为０．９２.结论　中文版生产性参与量表信效度较好,

可用于社区老年人生产性参与的测量.
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【Abstract】　Objective　TotranslatetheProductiveEngagementScale(PES)intoChinese,andtotestitsreＧ
liabilityandvalidity．Methods　ThePESwastranslated,reＧtranslated,crossＧculturallyadaptedandpreＧsurＧ
veyedbasedonBrislinmodelandGuidelinesfortheCrossＧCulturalAdaptation．Theconveniencesampling
methodwasusedtoselect４２９elderlypeoplefromcommunitiesinZhengzhoucityfortheanalysisofreliaＧ
bilityandvalidity,andRaschmodelanalysis．Results　TheChineseversionofPESwasunidimensionaland
contained９items．TheInfit(average)valuewas１．００(０．６４~１．３８),andtheOutfit(average)valuewas１．０２
(０􀆰５９~１．４４)．Theitemreliabilityofthisscalewas０．９８andtheseparationindexwas７．５３．ThescaleＧconＧ
tentvalidityindexwas０．８９．TheCronbach’salphacoefficientwas０．９２．Conclusions　TheChineseversion
oftheProductiveEngagementScalehasgoodreliabilityandvalidity,andcanbeusedtomeasuretheproＧ
ductiveengagementoftheelderlypeopleincommunities．
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　　生产性参与指老年人参与具有经济价值活动的

程度[１].研究[２]表明,生产性参与可正向预测老年

人的晚年幸福感和生活质量.随着我国老年人口规

模的扩大及寿命的延长,有效利用老年人力资源,同
时保证其晚年生活质量,对生产性老龄化的实现具

有深远意义[３].目前,国内用于评估老年人生产性

参与的工具,多侧重于活动的种类和频率,如生产性

养老调查表[４],而测量参与程度的工具较少.MatzＧ
costa等[５]编制了测量社区老年人参与程度的生产

性参与量表(productiveengagementscale,PES),其
信效度较好.因此,本研究拟汉化PES,并于社区老

年群体中进行验证.因该量表具有单维性,且经典

测量理论易受样本和工具依赖等影响,故本研究采

用Rasch模型进行验证,旨在为测量我国社区老年

人生产性参与提供测评工具.

１　资料与方法

１．１　研究工具

１．１．１　生产性参与量表　PES是由美国学者 MatzＧ
costa等[５]于２０１４年编制,用于评估社区老年人参

与生产性活动的程度.该量表具有单维性,共９个
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条目.采用 Likert７级评分法,“非常不同意”计１
分,“非常同意”计７分,总分９~６３分.从低到高被

划分为３个等级,分别是９~２６分、２７~４５分、４６~
６３分,得分越高表示参与程度越高.该量表使用

Rasch模型进行拟合,其条目拟合中加权均方拟合

(infitmeansquare,InfitMNSQ)为０．６６０~１．４７０,
拟合较好.

１．１．２　一般资料调查表　由研究者自行设计,包括

性别、年龄、文化程度、婚姻状况、慢性病种类、子女

数量、主要经济来源、参与活动种类等.

１．２　量表的汉化及文化调适

１．２．１　翻译及回译　研究者通过电子邮件征得源量

表作者授权后,将英文版 PES基于 Brislin翻译模

型[６]及美国骨科外科医师协会跨文化调适指南[７]进

行汉化,步骤如下.(１)翻译:由２名母语为英文的

双语翻译者 T１(从事翻译工作１５年)和 T２(澳大利

亚护理学硕士)分别进行翻译,形成中文版初稿 TＧ１
和 TＧ２;再由课题组成员 T以及两位翻译者共同对

两版本间的差异进行比较、分析、综合,达成共识后

形成量表翻译版 TＧ１２.(２)回译:另２名母语为英

语且未接触过源量表的非医学专业人员 BT１ 和

BT２分别将其进行回译,形成回译版BTＧ１和BTＧ２.

１．２．２　跨文化调适　通过腾讯会议形式邀请从事社

区老年护理、护理教育、护理心理、公共卫生领域的

８名专家和参与翻译、回译的人员,参考源量表、BTＧ
１、BTＧ２对 TＧ１２进行跨文化调适.８名专家均具备

中级以上职称,１０年以上工作经验,其中硕士３名

(副高２名,中级１名),博士５名(正高４名,副高

１名).会议的主要内容是从量表的语言表达习惯、
文化背景及内容的可理解性等进行分析、讨论,并结

合差异原因进一步完善 TＧ１２.最后由课题组成员

对专家意见整理分析,形成量表的预调查版.

１．３　预调查和正式调查

１．３．１　调查对象　２０２３年２－５月,采用分层和便利

抽样相结合的方法,先将郑州市行政区进行编码,随
机抽取四个,之后分别在上述行政区各便利选取一个

社区的老年人作为研究对象.纳入标准:(１)年龄≥
６０岁;(２)在社区居住时间≥６个月;(３)过去４周内

参与家庭照料、志愿者服务或目前正在参与有偿工

作;(４)本人知情同意且愿意配合调查.排除标准:对
量表理解有困难者,如患有老年痴呆或者其他认知障

碍.根据Rasch模型研究,样本量为２５０名时,在±
０．５Logit以内的稳定性项目校准中可以产生９９％的

置信度,提供稳定模型[８].考虑２０％无效问卷,计算

样本量至少为３１３人.本研究由郑州大学伦理委员

会进行审查(编号:ZZUIRB２０２３０６０).

１．３．２　调查方法　研究者统一培训调查员,问卷当

场发放与回收.２０２３年１－２月,采用便利抽样法

选取郑州市某社区３０名符合纳入、排除标准的老年

人进行预调查.结果显示调查对象均能够理解量表

条目内容及含义,但纸质文字小且易串行.因此,将
预调查版量表进一步修订和完善,最终形成中文版

PES.正式调查共发放问卷 ４５０ 份,四个社区各

１１２~１１３份,回收有效问卷４２９份,有效回收率为

９５􀆰３％.随后选取同一社区的３０名老年人,间隔２
周,重新调查,以检测量表的重测信度.

１．４　统计学处理　采用SPSS２５．０进行数据分析,
其中定性资料使用频数、构成比表示,符合正态分布

的定量资料使用􀭺x±s表示.采用jMetrik４．１．１进

行Rasch模型拟合.(１)通过残差的主成分分析进

行单维性检验,首成分标准化残差特征值＜３时,满
足单维性[９].(２)InfitMNSQ指受试者对接近个人

能力水平的条目的反应;未加权均方拟合(outfit
meansquare,OutfitMNSQ)指受试者对超出自身

能力水平的条目的反应.每个条目的 MNSQ 值在

０．５００~１．５００之间被认为拟合良好,越接近１代表

拟合度越佳[１０].(３)阈值有序性用数字的大小来表

示,因该量表使用Likert７级评分,故应存在６个阈

值,且符合从小到大排列顺序[１１].(４)绘制条目图

可直观显示条目的难度与个体的能力情况,在相同

的数值范围内,说明条目难度匹配个体的能力水

平[１２].(５)个体和条目信度表示在测量其他样本

时,个体排名及难度排序的相同程度,该指标越接近

１越相同;分离指数越大,越能区分不同能力的个体

和条目.一般认为分离指数≥２．０００,信度≥０．７００
较好[１３].

２　结果

２．１　量表汉化及文化调适的结果　(１)翻译阶段:

２名翻译者分别将条目３“likeinspiration,pride,or
passion”,翻译为“灵感、自豪或激情”、“受到鼓舞、自
豪感或激情”.考虑该句所表达的积极情感,商讨后

将其翻译为“灵感、自豪或激情”.条目６“Tosay
Ifeelinvigoratedwhen(working/doingmyvolunＧ
teerwork/involvedin mycaregivingactivities/inＧ
volvedinmyhelpingactivities)wouldbeanunderＧ
statement”在翻译时亦存在差异,考虑到中文的表

达习惯,将其翻译为“做(工作/志愿者活动/家庭照

料)带给我的好处远高于它使我充满能量这种说

法”.(２)跨文化调适阶段:条目２“我经常沉迷于

(工作/志愿者活动/家庭照料),以至于我必须刻意

让自己停下来”修改为“我经常热衷于(工作/志愿者

活动/家庭照料),以至于我必须刻意让自己停下
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来”;条目８“当我聚精会神做(工作/志愿者活动/家

庭照料)时,我会很容易忘记周围的一切”修改为“做
(工作/志愿者活动/家庭照料)时,我会变得全神贯

注以至于很容易忘记周围的一切”.

２．２　一般资料　本研究纳入４２９名社区老年人,年
龄６０~８０岁,平均(６９．１５±８．４３)岁,详见表１.

２．３　信度检验　中文版PES的Cronbach’sα系数

为０．９２３.量表的折半信度为０．８６５.间隔两周的重

测信度为０．８２６.

２．４　效度检验　中文版PES的量表内容效度指数

为０．８９０,条目内容效度指数为０．８７５~１．０００.

２．５　Rasch模型分析结果

２．５．１　单维性检验　本研究的首成分标准化残差特

征值为１．８６０,支持源量表的单维性.

２．５．２　模型拟合度　各条目的InfitMNSQ 均值为

１．００(０．６４~１．３８);OutfitMNSQ 均值为１．０２(０．５９~
１􀆰４４),模型拟合理想.难度(difficulty)范围为 －１．０３~
０􀆰７７,表明量表适用于评估不同参与程度的老年人,见
表２.

表１　研究对象一般资料(n＝４２９)

项　　目 例数 构成比(％)

性别　男 １８４ ４２．８９
　　　女 ２４５ ５７．１０
文化程度　小学及以下 １４３ ３３．３３
　　　　　初中 ６５ １５．１５
　　　　　高中/中专 １０４ ２５．２５
　　　　　大专及以上 １１７ ２７．２７
婚姻状况　有配偶 ３５８ ８３．４５
　　　　　无配偶 ７１ １６．５５
子女数量　无 １ ０．２３
　　　　　１个 ２２２ ５１．７５
　　　　　≥２个 ２０６ ４８．０２
慢性病种类(种)　无 １６７ ３８．９３
　　　　　　　　１ １７９ ４１．７２
　　　　　　　　２ ４２ ９．７９
　　　　　　　　≥３ ４１ ９．５６
主要经济来源　退休金 ２４９ ５８．０４
　　　　　　　子女供给 １１３ ２６．３４
　　　　　　　劳动收入 ５６ １３．０５
　　　　　　　社会保险 １１ ２．５７
参与活动种类　家庭照料 ３５５ ８２．７５
　　　　　　　有偿工作 ５８ １３．５２
　　　　　　　志愿者服务 １６ ３．７３

表２　模型拟合度

条　　目 InfitMNSQ OutfitMNSQ Difficulty(SE)

１．对我来说,我的(工作/志愿者活动/家庭照料)非常有意思 １．０４ １．１１ －０．１３(０．０６)

２．我经常热衷于(工作/志愿者活动/家庭照料),以至于必须刻意让自己停下来 １．３８ １．４１ ０．７７(０．０６)

３．做(工作/志愿者活动/家庭照料)时我经常感受到强烈的积极情绪(如:灵感、自豪或激情) ０．７６ ０．６９ ０．１４(０．０６)

４．当我做(工作/志愿者活动/家庭照料)时,我经常感受到充满活力 ０．６４ ０．５９ －０．７７(０．０６)

５．我对(工作/志愿者活动/家庭照料)充满热情 ０．７３ ０．７１ －０．３３(０．０６)

６．做(工作/志愿者活动/家庭照料)带给我的好处远高于它使我充满能量这种说法 １．０２ ０．９６ ０．４８(０．０６)

７．我真正享受的是自己投入做(工作/志愿者活动/家庭照料)时的状态 １．１５ １．１７ ０．０５(０．０６)

８．做(工作/志愿者活动/家庭照料)时,我会变得全神贯注以至于很容易忘记周围的一切 １．０８ １．０９ ０．１３(０．０６)

９．做(工作/志愿者活动/家庭照料)时,我通常能够全神贯注 １．１９ １．４４ －１．０３(０．０７)

２．５．３　阈值分析　通过阈值分析确定量表的选项合

理性,阈值在Ｇ３．８５０~３．１５０之间,呈现逐项递增的趋

势,且相邻选项之间的递增幅度均＞０．８１０,说明各

等级之间存在差异,且合理有序,Likert７级计分方

式符合项目和受试者整体分布[１４],见表３.

表３　阈值参数

选项 阈值 InfitMNSQ OutfitMNSQ

１ － － －
２ －３．８５０ １．２４０ １．３２０
３ －３．２３０ ０．６００ ０．６９０
４ －０．８６０ １．１６０ １．３５０
５ １．９００ ０．６１０ ０．６１０
６ ２．８８０ ０．５００ ０．５７０
７ ３．１５０ １．２１０ １．４２０

注:阈值参数反映相邻２个选项之间的间距是否合理,因此７个选项

共包含６个阈值参数,选项１没有阈值参数

２．５．４　条目图　图１表明量表的条目难度被分为４

个 Logits值,个体的能力水平被分为７个 Logits
值,可见条目难度值大于个体能力水平值,故条目难

度低于受试者能力.

２．５．５　信度与分离指数　量表的条目信度为０．９８２,
分离指数为７．５３２;个体信度为０．９４１,分离指数为４．０１９,
说明该量表能依据社区老年人参与程度进行分类.

３　讨论

３．１　中文版 PES的文化调适　本研究中通过专家

咨询,发现 TＧ１２中条目２的表述暗含贬义,考虑到

该条目的积极含义,遂将其做出了更改;而条目８中

考虑到源英文版量表所表述的因果关系,将其先调

整为“当我聚精会神做(工作/志愿者活动/家庭照

料)时,会变得全神贯注以至于很容易忘记周围的一

切”.但在腾讯会议探讨时,专家反映该句冗长、拗
口,遂最终将该条目改为“做(工作/志愿者活动/家

庭照料)时,我会变得全神贯注以至于很容易忘记周
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围的一切”.预调查后,明确量表填写时间为５~
８min,调查对象均表示能够理解,但因发放纸质问

卷字体较小,且容易串行,故在正式调查时,将字体

调为四号,且使用白灰色区分各行.由于文化背景

的不同,本次仅纳入具有经济价值的活动,如家庭照

料(照顾孙子女、长辈、自己或配偶、做家务等)、志愿

者活动(公益演出、帮助邻里、调解纠纷、维护社区环

境和治安、慈善活动等)、有偿工作等活动,未纳入八

段锦、太极拳等体育锻炼及终身学习活动,希望未来

的研究可进一步修订.

注:logits表示“测量单位”,常用于评估和比较不同个体在某个特定

属性上的表现

图１　生产性参与量表的条目图

(左侧表示个体能力水平;右侧表示条目难度值)

３．２　中文版 PES的信效度检验　中文版 PES的

Cronbach’sα系数为０．９２３,表明该量表内在一致性

较好;该量表的重测系数为０．８２６,表明具有跨时间

的稳定性;该量表的量表内容效度指数为０．８９０,条
目内容效度指数为０．８７５~１．０００,表明其内容效度

较好[１５].

３．３　中文版 PES的 Rasch模型拟合　在 Rasch模

型分析中首成分残差特征值为１．８６０,满足单维结

构;条目及个体的分离指数分别７．５３２、０．９４１,表明

该量表能够较为准确地测量出个体的生产性参与,
并对其进行适当排序.在条目拟合分析中,各条目

的均方拟合值均在理想的范围内,表明其效度较

好[１４];在量表难度分析中,该量表整体难度低于受试

者水平,条目图也可看到该结果,原因可能是本次纳

入的研究对象中,超过６０％选择居家照顾(外)孙子

女,受中国传统文化的影响,有较高的参与程度.

３．４　中文版 PES的实用性和局限性　中文版PES

适用于６０岁以上参与生产性活动的老年人.该量

表为自评量表,填写时间短,可操作性强,可用于测

量社区老年人参与生产性活动的程度.在实际应用

中,存在小部分文盲群体,需要研究人员的协助才可

完成.今后可用于探索我国社区老年人身心健康与

生产性参与之间的异质性,有助于识别两者间的临

界值,最大化整合老年人力资源.同时,该量表亦可

为干预措施实施前后的差异性提供测评.该量表目

前仅用于验证社区老年群体,希望未来研究可纳入

不同年龄和地区群体,增加量表的适用性.
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